(Visâlinden ayrı kaldığım zamanlar gül gül kanım dökülse hayret etmeyin. Ben belâ gül fidanıyım benim bahârım bu fasıldır.) Visâle ermeyen âşıkta daha dökülecek kan var demektir. Kan maddedir ve âşık bunu dökmekle bahtiyârdır. Kan kırmızı olduğu için dökülüşünü gül gül diye tesvif ediyor. Kendisi belâ gül fidanıdır. Yani Elest Bezminde dikilmiş, o bezmde "belâ" evet deyip aşk ve ma'rifetullâh taahüdünde bulunmuştur. Belâ fidanının baharı da gül gül açılmaktır. Burada dökmenin iki ma'nâsı vardır: Biri mevsiminde meydana çıkan bol bol bir meyve veya çiçek için kullanılır. İkincisi gül ve çiçekle beraber geldiği için, gülün ve çiçeklerin döküldüğü hazan mevsimi de olabilir. 5) Tasvir eden vücüdum yazmış elümde sâğar Ref" olmağa bu süret yoh elde ihtiyârum (Benim resmimi yapan, elimde bir kadehle beni tasvir etmiş. Bu resmin yok olup kaldırılması, benim elimde değil.) Vücudumun resmini yapan, beni yaratan demektir. Ve beni elimde aşk kadehi olarak tasvir etmiş, beni öyle yaratmış yani bu benim kadetimdir. Allah'ın takdirine karşı gelinmez. Yukarıki beytte de ben gül-büni belâyım derken ezeli aşka sahip olduğunu anlatmak ister. 6) Dür istemen zemânı mey neş'esin başumdan Toprağ olanda yâ Râb dürd-i mey et gubârum (Başımdan şarap neş'esinin bir ân uzaklaşmasını istemem. Yâ Rabbi, ölüp toprak olduğum zaman toprağımı, şarap tortusu yap.) Bir ân aşk neş'esinden uzak olmak istemiyor. Öyle, toprak olsa bile toprağının şarap tortusu olması için Allah'a yalvarıyor. Yukarıki beytlerde de aynı mevzuun muhtelif cihetlerini işliyor. Hulâsa olarak ben ezelden âşıkım ve bu mazhariyetten ayrılmak istemem diyor. 7) Rusvâlarından ol meh saymaz meni Fuzüli Divâne olmayum mı dünyâda yoh mu 'ârum (Ey Fuzüli, o ay yüzlü güzel beni aşkı uğrunda rusvâ olanlardan saymıyor. Nasıl çıldırmam , dünyada benim 'ar namus duygum yok mu?) Zaten aşk divânesi olduğu için rusvâ olmuş ve rusvâ olunca da 'ar ve 